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PÉCSETT, lárla-atca 1. sí.
A kir. ítélőtábla épületévelszemben,hová az előfizetések és a tap szétküldésére vonatkozó főlszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P

PÉCSEIT, WrlI-ItCI I.a kir. tábla átehenében!hová a lap szellemi részétillető minden közlemény intézendő.Kéziratot vibsza nem adunk
Hlrdatéaabata kiadóhivatal vesz föl

Szociálpolitika.Pécs, 1900. febroár 17.Találó kritikával jellemezte tegnap M*aós*y Béla, a iűggetknsegi párt rokoi- szenves ifjú szónoka a kormány szociálpo­litikai program iját s kimutatta, bog; az a programul, melyet ilyaunek nevezni sze­retnek. nem érdemli mag ezt a nevet, mert az az özénvizelótti fölfogás, bogy az eszmék erejét a lópor füstjébe belefojtani és 8Zuronyerdóvel ellensúlyozni lehet, ma­napság már nem válik be szociálpolitikai programúinak. Kudarcot vallott őzzel Bis­mark is s a nemetek okos uralkodója a szociális bajok kutforrását iparkodik föl­keresni s a munkáenép helyzetének javítá­sát tűzte ki föladatni.Maiunk ebbenvél tenni a tekintetben eleget a kormány, mikor milliárdos költségvetésébe 90 ezer koronát vesz fel az egész ország jótékonyságra szoruló nyo­morgóinak segélyezésére és ugyanakkor fél millió koronával emeli a csendórség, rend­őrség és toloncOgy eddigi költségeit. A z anyagi boldogulás biztosítására semmit, de mentél több csendért, rendért, tolonc- koesit : ebben csúcsosodik ki a kormány szociálpolitikája, melynek alapelve az ál­lamhatalom nyomásával el hallgattatni a nyomorgók elégületleuségét.

Követendő mintaképül felhozta Ke-1 tiszti fizetésemelésre,zóssy a ütmet munkái-biztositáei törvényt baleset és munkaképtelenség esetére, mely­nek alapjau Németország tizennégy millió munkást támogat e célja elérésébeu, évente ötven markát fizetve az állam minden munkás után a biztosítási dijak pótlására. A német munkás jgv biztosítvanyomerminden ellen, így niztositva van a családja számára a jövósélyével szemben nem a koldus­bot, hanem a biztoe kenyér vár.Nálunk is meghozták a munkáshizto- sitási törvényt, de nem sok köszönet van benne. A tetegsegélyzópénztárak ely nagy terheket rónak a munkásnepre, a melyek nem állanak arányban az értük járó szol- gálmányokkal, mert hát az állam kér.yel- meielb oldaláról fogta föl a dolgot: 6 csak parancsot osztogat a pénztárak léte­sítésére. de maga kivonja magát azok anyagi támogatása alól.Ne gondolja azonban senki, kormanyfetfiaink ennek helytelen föl ne ismernek és a németországi követni hajlandók *• lennének, ba nék. De bát itt is, mint minden belügyi kérdésnél, mely az államkincstár segélyét igényli, előtérbe lép a tehetetlenség és fölhangzik az örökös refrén: lines pénz!Ha aztán azt kérdi az ember, hegy miért van bát pénz mindig a hadsereg fejlesztésére, uj meg uj hadfölszereléeekre,

hogyvoltátpéldáttehet-

követségi palutáképítésére, akkor azt felelik, hogy az mái, arra lenni muazáj, mart azt megköveli a birodalom biztonsága, mag a nagyhatalmi állása s a kormány és a törvényhozás nem vaheti magára a felelósiégat. hogy a hoz­závaló költségek magtagadásával raszélyez- tessa a birodalom biztoaságát.Pcrsza arra senki sem gondol, hagy az ország biztonságát nemcsak kültáma- dáa veszélye fenyegethati, hanem annál ia még sokkal fokozottabb mértekben veszé­lyezteti a saját lakosiáganak elégedetlen­sége, nyomora, ennek az elhárítása tehát egyenrangú, sót tán még elóbbrevalé kö­telessége az államnak, mint a kültámadások ellen való védekezés. Mert ha az állam nem biztosit oly exiiztaneiát a kebeleben éló néptömegeknek, amely annak föntartá- sát rájuk nézve kívánatossá teszi, ugyai miféle lelkesedéssel fogják ezek kültáma- das ellen megvédelmezni azt az államot, a mely ókét a mindennapi kenyérért való küzdelemben magukra hagyta.Ez ugyan csak elméleti okoskodás, a melyből a szükséges konzekvenciákat le­vonhatja az az állam, a mely a saját bol­dogulásának feltételeivel • a saját anyagi segélyforrásaival szabadon rendelkezik ; de a magyar állam nincsen ebben a helyzet­ben, neki előbb be kell szolgáltatnia a haráceot a közös birodalom nagyhatalmi
))Pécsi Figyelő" tárolja.

F in n  dal.*)Halld, mily édes dal sir mélán V&ifiámöinen ősi lantján —Ez a szép finn dal !Halld, a íenytek mint susognak, Gyors habok miként csobognak Ez a szép finn dal !Hóvirágok közt fakadván,Ér cseveg a halmok alján — Ez a szép finn dal ! Hegy-gerincen erdők zugnak, Bércen lengnek halk fuvalmak Ez a szép finn dal !Hó-takarta fényes ormon Ének rezdül bűvös hangon — Ez a szép finn dal !Észak fénye fönt az égen, Sóhaj száll a téli éjen — a szép finn dal !indenütt az erdőn-halmon Édes ének kél az ajkon —Ez a szép finn dal !Szivünk húrja hogyha rezdül Fájdalomtul vagy örömtül — Ez a szép finn dal !
Quanten E.•) A pécsi és pécs vidéki tanitónők egyesületé­nek febr. 18-diki hangversenye alkalmából közöljük e finn költeményt, mely a finnek dalairól — mik közül többet bemutatnak a hangverseoyen — szól.

Heti krónika.— A áPécei Figyelő* eredeti tárcája. —Nálunk is megvolt bát t  premiérje az uj lüLvadi eljárás folytán élet beléptetett es­küdtszéknek. Es a debut elég jól sikerült. A legelső vádlott egy főherceg! uradalmi erdőőr volt, aki büszkén mondhatja magáról, hogy az ő érdekében mozgósítottak bárom birét, egy ügyészt, egy védőügyvédet, tizenkét ren­des és két pótesküdtet s végül egy törvény­széki orvost, meg egy törvényszéki jegyzőt, hogy csaknem egy egész napi tanácskozás után kimondják rá a nem vétkest azért, mert egy társa élete im g n. értéséért lelőtt egy vadorzót.Íme. kezdünk a franciákhoz közeledni. Milyen pompás is lesz az, mikor majd a csa­ládi becsület eért bosiut álló férjet, vagy a gyilkosságra vetemedett megcsalt szerelmes leányzót mentik fel az esküdt urak, hallgatva lelkiismeretükre, becsületükre, Isten és embe­rek előtt függetlenül, büszkén, szabadon.Ámhátor jelenleg még jó messze vagyunk ettől. Még szokatlan ez a töggetlenség, ez a lelkiismeretre és meggyőződésre való hivatko­zás, ez a büszkeség a tadatra, hogy emberi jogainkat szabadon gyakorolhatjuk. -  Hiszen minálunk oly kevés a titkos szavazás ; oly egyedül álló az esel, hogy egy szavazás ered ményét nem muszáj számokban kifejezni, hogy szinte idegenül érzi magát az ember ilyenkor ; azinte nem is akarja elhiani, hogy ezeit az

áldott magyar földön van, hol a voksokat ál­domással, pénzzel, protekcióval jutalmazták eddig, vagy pedig hivatali üldözéssel büntették.És azután furcsa is az, hogy törvény­tudó, bölcs urak dolgába egyszerű műveltségű, korlátolt eszü polgáremberek beleavatkoznak. Hogy az ő szavazatuktél tegyék függővé, hogy a tekintetes biró urak s a nagyságos ügyész ur a bűnösökre büntetést szabhassanak, illetve kérhessenek. Hogy a >bugris«, meg a »tüke« álljon a tudós urak előtt nagyobb hatalomként s kik az utcán megvárják, hogy megsüvegeljék őket, odabean — ahol eddig ők voltak otthon est ezek az egyszerű polgárok elsőségben réezesü jenek s odaszólhaseanak törvénypara- grafusnak, bírói szigonságnak, hogy — hát­rább az agarakkal.Persze, mint minden reformnak, ófT ennek is vannak ma még ferdtségei. Például az a tizennyolc éves sváb gyerek, a kit az esküdtek bűnödnek mondtak ki a premiérre következő második előadáson, bizonyára édes­keveset értett belőle, hogy milyen nevezeten vádlott ő. Bizonyára nem tudta, hogy öt moet nem a törvény rideg paragrafusai szerint, ha­nem a lelkiismeret éa meggyőződés szerint mondják ki bűnösnek. Nem tudta, mert a formális eljárásban még mindig nincs meg u szabadelvüség, még mindig nincs meg uz a nyílt szellem, melyre szükség volna. Hiszen sokszor olyan magyarázatokat ballonunk, bogy az a tudatlan, bűnös lélek még kevésbé ér­tette a dolgot, miker megmagyarázták aeki,mint azelőtt.
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állása áltál parancsolt szükségletek fede­zésére s csak a maradék fölött rendelke- I

zik szabadon, ez pedig* sokkal kevesebb, semhogy szociálpolitikai föladatok teljesí­tésére is jutna belőle; mert ha már ki­egészítő része vagyunk egy nagyhatalom­nak, illő, hogy idehaza is nagy lábon reá dezkedjünk be, építsünk 17 milliós orszag- hazat, tartsunk óriási hivat&luoksereget, rendezzünk !uxuskiállitá*okat s dobáljuk a pénzt olyan hiú cafrangokra, amelyek egy hatalmas birodalom csillogó mázát bo­rítják a gazdasági és szociális bajok által elnyomoritott áliamtes re.Mig ez a szerencsétlen közjogi vi­szony békóiban tartja a magyar államot, addig ne is Tárjuk, hogy a szociális bajok orvoslására az államkassza megnyíljék. Hisz ez a helyzet nemcsak lehetetlenné tesz minden tényleges állami segítséget, de az állami kassza töltögetése körül olyan kö­nyörtelen eljárásra is kényszerít, a mely még elviselhetetlenebbé teszi éppen a sze­gény munkásnép helyzetét.Hisz azok a rengeteg fogyasztási adók, amelyek ma már az állami jö­vedelmek túlnyomó részét szolgáltatják, nagy részben a munkások rülnek ki. És itt az álla filléreiből ke- különös raffi-nériával jár el s a helyett, hogy gondos­kodása kiterjedne a munkás népnek fölös­legei, vagy éppen káros költekezés ellen való megvédésére, aggódó gondossággal őrködik fölötte, hogy az erre való alkalom ntou-utféleu kínálkozzék a munkásnak, mert minden könnyelműen felhajtott pá­linkás pohár, minden hivalkodva elfüstölt szivar megfeleld adófillérrel gazdagítja a kincstárt.

züllésnek eme tanyái legalább félreeső zu­gokba száműzessenek, mert hat akkor nem tűnnének úgy szemébe a munkás népnek s az talán el is folnjtené őket kikeresni. Óh, ebben a tekintetben nagyon a szivén viseli a kormány a munkasnép érdekeit, hisz láttuk mikor a város megcsinálta a pálinka mérésekről szóló szabályrendeletét, a kormány nem hagyta jóvá a szabály­zatba felvett zárórát, mert akkor a mun­káról visszatérő munkásnép már nem ta­lálná nyitva a butikat.Igv fett Szabolcsban is, mint ezt tagnap az országgyűlésen Mezőssy felhozta, hol nem hagyta helyben azt a megyei szabályrendeletet, mely szerint a korcsmák vasárnap, az istenitiszreletek tartama aiatt zárva legyenek. Tette pedig ezt a pénz­ügyminiszter kívánságára, mert az mégsem járja, hogy vasárnap délelőtt, mikor a munkás ráér inni és pénze is van, elvo­nások tőle az alkalom elverni a heti ke­resményét, amelyből fogyasztási adók révén busás réiz foly be a kincstárba.íme az igazi szociálpolitikai prog­ramúi : a munkásnép anyagi elzüllesének megakadályozására nem adni semmit, de az államjövedelmek fokozása végitt minél u gy o b b  tömegeket csábítani az elzüllós lejtőjére.

A pálinkás butikok számának csök­kentéséről beszélni sem lehet, mert hát ez csökkentené az állam jövedelmét; de még azt is hiaba reklamáljuk, hogy az erkölcsi

H i r ek.
Pécs, 1100. február 17.M i  t ö r t é n t  a z  é j j e l  fDerekasan benyakalva botorkál bazaíeié úgy éjfél tájban egy polgár. Homály borítja a várost, köd nehezedik az utcákra, bormamor a derék ember tejére. Végre meglátja az utcát, a melyben lakik ; csakhogy nem dél­iétől, mint rendesei szokta, hanem északlelől fordul be s így nem csoda, ha a házát a túlsó oldalon keresi.No itthon vagyok ; — gondolja magá­

ban s megkönnyebbülten föllélegzik. Eőveszi a kapukulcsot és neki megy a kapunak. Neki megy egyszer, neki megy kétszer, neki megy .háromszor, úgy mint Duller tábornok aTuge- I Iának, a ki fentien hirdette, hogy megtalá’ta a kulcsot Ladysnaithbez. De mind hiába ! Sehogy^em tudta megtalálni a kulcslyukat!— Ördög és pokol ! Hová lett a kulcs­lyuk ? — dörmög a mi polgárunk boszusan.— Hisz tegnap még itt volt ! De ilyen a mi rendőrségünk. Nem tud vigyázni az adófizető polgárok vagyona fölött ! Nem elég, hogy a három számtiszt sikkasztott, még a kulcs­lyukat sem képesek megvédelmezni a sok hit­vány tolvaj elől. No de csak jöjjenek nekem az uj vízvezetékkel ! Nekem ugyan nem kellI vízvezeték, nem is szavazok rá. Hja, ha bor- * vegeteket csinálnánk — teve hozza elégedett ■ mosoiylyal ; — de ezt is ellopuak a bitangok, úgy a mint a pincében kilopták a bírt a hordóból. De mar most hogyan jutok be a házba? Zörgetek, majd c.-ak beereszt valaki.8 ezzel neki állott a kilincsnek, ütötte, csapdosta ; a kaput ököllel verte, lábával rug­dalta s iszonyú dörömbölést okozott.A nagy lármára, — melyhez képest csak Kimberley bombázása okozott nagyobb zajt — a házmestert kivéve felriadt az egész ház népe. S végre is megsokalta a házi ur a hosszas dörömbölést, (elkelt, kinyitotta az ab­lakot és lekiáltott, hogy ki az ?— Én ! — kiáltott vissza a türelmetlen polgár.— Ebben a házban nem lakik semmi­féle Én ! Nem is lakott soha, különben csi­náltunk volna már neki emléktáblát.—  Én vagyok ! A háziúr ! Eressze­nek be!— Az nem igaz ! A háziúr én vagyok !— kiált le újra a tulajdonkepeni háziúr. Próbáljon másutt szerencsét. Menjen a túlsó oldalra, ott majd hebocsájtják !
á  mi emberünk körül tekintett. A hajnal pirkadni kezdett, a feje is derengeni kezdett. Csakugyan ott állott a túlsó oldalon a haza.—  Ej, ej ; azok a semmirevaló bitangok (nem merte mondani, bogy huncutok, nehogy becsületsértési perbe keveredjék) megfordítot­ták az egész utcát. Oh as a rendőrség ! Az a rendőrség ! No de csak jöjjenek nekem az uj vízvezetékkel ! Egyhangnlag leszavazom.

törvény, se kik ezrével

És bizony lehetett volna sokat beszélni előtte arról, hogy mi vitte a gyilkosságra. Lehetett volna sokat firtatni azokat a viszo­nyokat, melyek között a mi alsóbbrendű né­pünk él. Lehetett volna morális alapra fekte­tett védőbeszédekkel meglágyítani az esküdtek szivét, mert hajh, szomorú az a sors, mely­ben ez a gyilkos suhanc és anyja éltek s még szomorúbb, hogy ily sorsból se társadalom nem menti azokat, sínylődnek benne.Esküdt urak, ha ezt a sorsot mérlegel­ték volna, ha ezeket a sinylődéseket ismerték volna, mi lett volna a meggyőződésük ?Bizonyára sokban eltérő a mostanitól. És majd eljön ennek is az ideje. Hiszen a népet is, mely szabadságáért harcol, a zsar­nokság idején forradalmárnak nevezik s csak •gy-egy emberöltő leforgása után jönnek rá, hogy azok a lázadók szabadsághősök voltak.Itt van mindjárt a boérok harca. Anglia azt hiszi, hogy aranybányáit félti tőle Transz- vál. A világ szabadsághősökuek nézi azonban a boerokat. S ágy látszik, mellettük is van a szabadság istene, mert bizony e hét is csak az angolok vereségével kezdődött és — vég­ződött.A vasutasok is háborút inditottak. Harcba vitték magát a miniszterüket is, hogy mente* sitse őket a községi megadóztatás alól. Azon­ban a városok nagyon felhökkenlek erre. És sorban megy most a petició, hogy a mente* sités ne történjék meg, mert hát nem lehet kasztot csinálni az államban ; adót nem fizető osztályt szervezni az általános teherviselés ée az óriási pótadózás idején. Pécs is ellene van

I ennek. Sőt mi mindenfajta állami hivatalnok 
1 megpótadőztatását szeretnők, legalább akkor biztes volna, hogy mindenki fizet — házbér- krajcáradót.Az adóról jut eszembe az a kis panama, melyet három számtiszt elkövetett a torony alatt. A derék triumvirátus pompás példány háromlevelü lóhere lehetett ; csak hát arra nem gondoltak, hogy ha ök annyit boszan- tották a szegény adófizető polgárokat a végre­hajtóval, egyszer majd a végrehajtó az ő nya­kukat ki is törheti. A mint ki is törte. Azon­ban jött a toronyaiatti tekintélyre féltékeny városi Tanács és a kitört nyakat igyekezett összeragasztani. Azonban a pécsi városi Ta­nács nem tanulta ezt a mesterséget a » Hoff­mann meséi* nek bűvészétől s az összeragasz­tott nyakú panamisták végre is széthullottak. Kipattant a titok ; nagyítva járta be az egész várost s félhivatalos tudósítónak kellett a helyi sajtónak felcsapnia, hogy a túlzott híreket kellő értékükre szállítsa le.Kellő értékére szállott le a k&tholikus autonómián tauácskozó kongresszushoz fűzött várakosás is e héten. A kongresszus eltemette e héten az autonómiát s kérdés, fel tudja-e támasztani halottaiból?A kongresszus beszédárjai elsimulván, nem is besaéltek e héten nálunk másutt, csak az orssággyülésen. Még a kétnapos városi köz­gyűlés is minden vehemensebb beszéd nélkül folyt le s a városi Tanács könnyebben sóhajt­hatott fel, hogy végre volt egy közgyűlés, me­lyen nem teríthette rájuk senki a vizeslepedöt.Talán épen az volt ennek az oka, mert vizünk bő7en van. A szeszélyes időjárást, az

ö esős, szeles viselkedésével, csak a Tetlye szeszelyeskedése múlta felül. Mert volt nap a héten, hogy tizenkétezer köbméter viz is volt a víztartókban s egy huszonnégy óra malva ez a tömeg felényioél kevesebbre apadt le. Nem csoda hát, ha a Tettye vicbőségét sohse lehetett eddig határozottan konstatálni. Ke­vésbé változó dolgok kiismeréséhez is gyenge a mérnöki tudomány, nem ily szeszélyes va­lami meghatározásához, mint a tettyei viz.Az élet szeszélye pedig játszik koronás főkkel, bürokratákkal egyaránt. Koronát sze­relemért felcserélnek ma, miként a mi trón­örökösünkről is hirlett ez a héten ; majd pe­dig a bürokratának jön kedve és kimondja az igazat, mint tette ezt a ruthónek kormány­biztosa. A ki most várhatja, hogy az igaz­mondásért mikor törik be a fejét ; nem a lengyel zsidók, hanem a magyar kormány, mely Scyllák és Charibdysek, illetve filo és antiszemitismus vádjai között evez most s sülyedéssel fenyegetett hsjójáról bizonyára a kormánybiztost fogja Jónásként a tenger cá­pái elé dobni.A képviselőház tárgyalta e héten is a költségvetést. A Kisfaludysták Gyulai Pál he­lyett Beöthy Zsoltot választották meg elnök­nek. A farsangból megint eltelt egy hét 9 hátra van még egy és a farsang három napja. S végül kaptunk közöe vezérkart a katonaek- nál. Ez olyan mézesmadzag, a mit mostaná­ban sokszor adnak a magyarnak, szólván neki : Nesze semmi, fogd meg jól !És a derék magyar fogja.Kővágó Őrs.
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Még ha bor Yezetók lenne ! — S ezzel átbo- turkalt a túlsó oldalra és szerencsésen Lazais talált..
v U|,ir e a d  1 IO O , f«fcr«Ar 18-án és 19-én,N a p tá r : v a s á r n a p ,  febr. 18. Róm. kath : Simeon. — Prot. ; Simeon. — Gérög-kel. : febr 6.) Máté. — Zsidó: Adar 19. — Nap kél 7 óra 

2 perckor; nyu*9MÍk 5 óra 27 pírékor. — Hald kél este 10 óra 13 perckor ; nyugszik 9 óra 21 perckor reg- — H é t f ő ,  febr. 19. Róm. kath. Zsuzsanna. 
Z__ prot. : Zsuzsanna. — Görög-kel. (febr. 7.) Lukács. __ Zsidó : Adar 19. — Nap kél 7 óra 1 perckor; nyug­szik 5 óra 29 perckor. — Hold kél 11 óra 17 perckor éjjel ; nyugszik 8 óra 49 perckor reggel. A nap 3 óra 
19 perckor éjjel a Halak jegyébe Up.id ő já rá s . A központi meteorologiai intézet ?ese aznrint : derült, száraz, enyhe idő, később boru­lás és csapadék várható.Veteránok rendkivüli közgyűlése vasárnap d.u. 2 órakor.P écsi Takarékpénztár közgyűlése vasárnap d. e. 11 órakor.Pécsi és pécsvidéki tanítónők hangversenye vasárnap 5 órakor a Vigadóban.Szinháx: vasárnap d. u. *Böregér«, este >Sárga csikó*. Hétfőn » Becstelenek.*

-  Molnár- Stroini Fabianski-  Schwab
Nagy Ko-

-- (A  f ő i s p á n  u t a z á s a .)  Lapunktegnap esti számában megírtuk, hogy br. Fejér 
váry Imre főispán nejevei ma utazik az olasz országi Nervibe. Miután azonbau az utasok társasaga, az átszállás nehézségei a még min­dig gyengélkedő főispannénak terhére lenuenek, a főispán a mai nap folyamára egy külön ko­csit kért direkte Pécs-Budapesti utiránynyaí. A pécsi állomáson azouban nem leven ren delkr-zesre álló I. osztályú vonatszakaszu ko­csi, a kocsiért Eszekre sürgönyöztek s ha az még a budapesti vonathoz csatolható lesz, akkor a főispán nejével, meg ma, elleneseiben holnap reggel utazik Nervibe.— (A  p é c * i  d ftlo ü  e g y l e t  M o ­h á c s o n .)  A »Pecsi Polg. Daloskor* ma delben utazott el Mohácsra, hogy oU Mohács intelligenciájának meghívására, ma este az ottani tűzoltó testület alapja javára rendezendő jotékonvcélu ünnepélyen közreműködjek. A Dalo>lör, meiy úgyszólván hivatva van nem csak Pécsett, hanem a vidékén is a jotékony- celu mozgalmakat előmozdítani, ezen estélyen 
10 számból álló Diű-ort fog előadni terjedel­mes, legjobb humoros repertoárjából. Ismerve a daloskor mindenkor élvezetet nyújtó elő­adási', gratulálhatunk Mohács közönségének, hogy ezen ifjú derek testületet körébe fogadhatja es müvés/ies eiöadasait végig élvezheti. Da­losaink holnap reggel 8 órakor erkezuek haza.— (V é fcrw !) Ma végre a redőrbizto-sok is átköltöztek már a rendőrkapitányság u) helyiségébe, a Percel-utca 2 ik számú Lőwv-íéle ház első emeletére. És most már együtt van Pécs sz. kir. város rendőrségi tiszt­viselői kara az uj lakaiban, bo) azonban a járatlanok és ismeretlenek számára vajmi ne­héz az eligazodás. A rendőrbiztosok a fogal­mazó szobáját foglaltak el, ez pedig átment a főkapitány helyisége mellé. Útmutatót ugyan sohase tudnak a hivatalok elhelyezéséről itt helyeset készíteni ; de azért a közönség tájé­koztatása végett uii megkísértjük ismételni a hivatalos elhelyezkedést. Íme : az emeleten az első es egyetlen ajtó a főkapitány előszobá­jába vezet. lit van Yaszary Gyula tőkapitány két szobája, mellette a rendőr fogalmazóiszoba. Az emeleti erkélyen elérhető első ajtóról nyiló előszobából balra a rendőr­ségi iktató, jobbról egy hivatalszolgai szoba, szemben a rendőrségi kiadó szobái nyílnak. A hivatalszolgái szobán at az irtioki szobába jutunk. Az emeleti erkélyen szembe megyünk W  ajtónak, mely egy folyosó felé vezet. Itt halra Oberhammer Autal tb főkapitány szó ^ 1* nyiuk ; szemben pedig egy hivata szolgai szoba, melybői a két rendőrbiztos szobájába s oniiáu Schultz Ferenc rendőrkapitány szó hajaba jutunk.— (H im to n  t á b lá ja .)  A péc î állami Júyakönyvvezetői hivatalnak házasulandód ki-nirdetesi tábláján e bélen a következő uj J^yesparok nevei olvashatók :

Lengyel Miklós Lajos, rk., Kaposvár — Kristóf Etelka Alice Erzsébet, rk., Pécs ;Koller József, rk., Pécs — Rupert Ka­talin, r k , Pécs;Engelmanu Alajos, rk., Pécs Karóim, rk., Pece ;Dlask Ferenc, rk., Pécs Berta Maria, rk., Pécs ;Takács Gyula, rk., Pécs —Auguszta Anna, rk., Pécs ;Hekker Konrad, ag. ev., Hidas Katalin, ág. ev., Hidas ;Reisz András, rk., Pécs — Hírt Borbála rk., Némctpalkonya ;Daragó Győző Ottó, rk., Pécs — Szalai Erzsébet, rk., Szigetvár;Riro János, rk., Téseuta — vács Julia, ev. ref, Raád.— ( B u l l e t i n  a  v ls r ö l .)  A Tetlyemai vízállásáról a tőmérnöki hivatal a követke­zőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó 17-éa reg­gel 4791 köbméter.— (T ü a o k .)  Peilérden a napokban ki- gyuladt Dékdny Ferenc ház*. A tűz a ház egész tetejét elhamvasztotta s a kár megha­ladja a négyszáz koronát. Mint a vizsgalat ki­derítette, a tüzet a káros telesege okozta, ki epen kenyeret sütött s a kemencéből a pa­razsat leöntözetltnül vitte ki a szemétdombra, honnan a szel a szikrákat a háztetőre fújta, mely erra tüzet fogott — Nagvbudméroa szintén tűz voit a minap. Pelrits György, ottani lakos haza gyulladt ki s egett le 1500 korona értékben. Ut a tűz a rossz kéményből kelet­kezett. — Kisbudniér községben Rosenthal Lajos szérüskertjében volt tűz. Egy szalma- kazal égett, le, azonban, hogy a tűz miből keletkezett, még eddig nem tudják.— ( P é c s i  s e ö lö s z e t i  f e l ü g y e l ő  M o h á c s o n .)  Szuly Antal szőlőszeti es bo­rászati lelügyelo e ho 12-en és 13-án a mo­hácsi községi Tornacsarnok helyiségében a filloxera által elpusztított szőiők rtkonstruálása érdekében igen szép előadást tartott nagyszámú hallgatóság előtt, mely leginkább töldmivesek- bol és iparosokból állott. A felújítási módok közül az ojtványokkal való telepitest és a gyé- ritő eljárait ajánlotta, minthogy e két ujrate- lepitesi mód a mohácsi talajviszonyokuak meg­felel. Az előadások tolytatása március havában lesz, mikor előadó s gyakorlati metszést is bemutatja. A mohácsiak áldjak a tó»dmivelés- ügyi minisztériumot ama bölcs intézkedéséért, hogy a pécsi szőlészeti es borászati teügyelő- seget kibővítette ; mert csakis így vált lehe­tővé, hogy Mohács, illetve anaak közönségé, ily becses szakelőadásokhoz jutott.— ( J á r v á n y o k  a  v id é k e n .)  Mint értesülünk, Pécsváradon és Vörösmarth köz­ségekben a vörheny, Kaposszekcsőn pedig a roncsoló toroklob járványosán fellépett. A járványok meggatiásara szükséges hatósági in­tézkedéseket megtették.__  (U J a d ó h i v a t a l i  k e r ü l e t .)  Asiklósi adóhivatali kerülethez eddig tartozott Rácpetre, Kawa, Devec3er, M.-Peterd. Gyula, Relvard, Nagy-Budmér, Kis-Badmer, Garé, Bőst a. Szilvás, Szőke, Regenye és Ocsárd köz­ségekét 11)00. július hó elsejétől, a pécsi adó­
hivatali kerülethez csatolták._  ( H a lá lo z á s .)  Rergmann Ignác, é« neje Schindler Mária pécsi lakosok fiacskája a kilenc tie s  Józsika, tegnap este félnyolc óra­kor elhunyt. Temetése f, hó 18-an délután 4 órakor lesz a szigeti külvárosi temető halol- tashazaból, a szigetikülvárosi temetőbe A gyaxz- miset t. hó 19-én reggeli 8 órakor tarijak aferencrendiek templomában.i K a t o n á i  h i r  ) Hampek László, nécsi 19 ik boa védgyalogezrcdbeli tartalékos gyógyszerészgyakornok, a honvédség köteléké­ből saját kérelmére elbocsájtatott— ( K i r á l y i  k i h a l l g a t á *  ) 0 fe l­sége hétfő*, február hó 19-éués Budapesten tar­

tózkodása idején minden hétfőn és csütörtö­kön Budapesten legfelsőbb kihallgatást fog adni. Előjegyzések a kabinet irodában (budai ki­rályi várlak.)
— (A  p é c s i Jó t é k o n y  n ő e ig y lo t-

n e k i f. hó 24 én a Nemzeti Gasinó helyisé­geiben tartandó jelmez-estélye iráut igen nagy az érdeklődés. A varos előkelő höigytársadal- mának igen számoz része tudakozódott s ér­deklődött a rendező bizottság elnöknőjénél a jelmezek iránt, úgy, hogy remélhető, miszerint jelmezesekben nem lesz hiány, mely reményt ama körülmény is jogosalttá teszi, hogy szá­mos férfi-jelmezese is lesz az estelynek. A pécsi jótékony nőegyiet ily nemű vállalkozásai ez ideig mindenkor a kellő szép eredménynyel jariak s tekintve az egyesület sokoldalú nemes céljait, remenveíjük, hogy Pécs város adakozni szerető publikuma ez alkalommal is tömeges részvételével hozzá fog járulni a nyomorgók kényeinek felszáritasahoz.— ( I s k o l a s z o l g a  k e r e s t e t ik .)  A kaposvári állami főgimnáziumnál egy iskola­szolgái állás van .üresedésben. Pályázni már­cius hó 20-ig lehet a kaposvári főgimuáziu igazgatóságihoz.
— ( V iz á llá e .)  Az utóbbi időben külö­nösen Mohács és Paks környékén történt to- lyamáradasok, dacara annak, hogy a veszély mar rég megszűnt, még mindig rettegésben tartják a községeket, mert felnek a közel jövő­ben beállható olvadásoktól. A legújabb vízrajzi jelentés szerint ezen félelem azonban teljesen indokolatlan, mert a felső vidékén is beállott enyhébb időjárás folytán fokozatosan beállott az olvadás is, a Duna sehol sem mutat lénye­gesebb áradást s ha — ami jelekből ítélhető — az olvadá» ilv lassau fog történni, azmárvizveszedelemtől nem kell tartam.
— R a l ö t t e k  a k a t o n a i  ő r r e .)Kaposvárott a Cser-erdőben levő katonai pus­kapor és töltényraktárt katonai őrség őrzi. Szerdán este az őrt álló katona egy alakot látott a raktárhoz közeledni s kötelességszerü- leg rákiáltott, hogy álljon meg. Ez azonban felelet helyett kétszer rálótt golyos fegyverből a katonára, de nem találta el. A katona szin­tén rálőtt a támadóra, ki azonban a sötétség leple alatt a közeli sűrűben eltűnt. A lövések zajára az őrség is megjelent a helyazinén s miután a dolog állásáról tudomást szerzett, üldözőbe vette a merénylőt, kit azonban nem tudtak megtalálni. Azt hiszik, hogy a merénylő valaai bujkáló orvvadasz volt. E feltevést azonban nagyon valószínűtlenné teszi az, hogy a támadó golyóval lőtt a katonára, mert a vadorzó golyós fegyveri nem használ s a vad­orzónak nincs is érdekében az őrkatonat meg­támadni. Valószínűbb az, hogy a merénylet célja a raktár kirablása volt, melyben tölté­nyeken kívül robbantó anyagok is vannak. A rendőrség nyomozza a merénylőt.— ( H í v a t la n  v e n d é g e k .)  Kudan Józsefnél nagy mulatság volt Taraasi község­ben. A házigazda fia adott vacsorát bat jó­barátjának, kik boros pohár és ének mellett jókedvűen mulattak. Úgy éjféltájban egyszerre hangos lárma támadt az udvaron b a mulatók közé egész sereg legéuy tódult be. Voitak vagy tizenketten, tehát a hívatlan vendégek közül épen kettő jutott a ház egy-egy ven­dégére. fcs a betolakodott sereg csakugyan verekedést provokált, mely véresvégü lett., mivel hármán súlyosan megsebesülve marad­tak a ciatatéren. A hivatlan vendégek ellen megindítottak a vizsgálatét.
— ( H ű t l e n  a u sio n y .)  Lukács István tamálii lakossal sokáig együtt lakott egy llota Anna nevű asszóny. Mostanában azonban az asszony nagyon elégedetleu voit és a fejé­ben folyton azt forgatta, hogy megszökik a házból. E tervét a napokban ki is vitte, de szökésé előtt még összeszedett egy csomó szép ruhát s feltörte Lukacs Dtvan pánzszekrényét s abból száznyolcvaanyulc koronát ellopott, Mire az ember munkájából haza tért, hült
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helyét találta az asszonynak és a pénznek s 
mit tehetett mást, mint hogy* feljelentette az 
esetet s most Tárja, hogy mikor fogják el a 
szökevény h a  tien asszonyt ?

—  ( V é r e n  e e e t .)  lia  délelőtt kilenc 
órakor a főutcán épen az üreg utca előtt egy 
14— 15 érés gyerek —  különben .közalak — 
elesett s beütötte a fejét, úgy hogy rögtön el­
borította a Tér s eszméletét Tesztette. A sze­
rencsétlenség szinhelyéig rendesen ment, mi­
kor ott, anélkül, hogy megbotlott, vagy meg 
csúszott Tolna, összeesett. Feje már előzőleg 
be Tolt kötre, egy folytonossági hiány már 
Tolt a fején s most újólag ugyanazon a helyen 
ütötte meg fejét. A járó-kelők rögtön körül­
állták a rongyos fiút s bekötözték a fejét újra, 
majd a sarki rendőr is odajött s be akarta 
Tezetni a városházara, hogy az orvos kötözze 
be a sebet, de a gyerek időközben teljesen 
magához térvén, faképnél hagyta a könyörü­
letes rendőrt s eltűnt a tömegben, össze- 
esését valószínűleg valami belső baj, talán 
szívbaj okozta— ( K á r t é k o n y  á l l a t o k  ir t á s a .)A belügyminisztérium vezetésével megbizott miniszterelnök a ragadozó és kártékony álla­tok mérgezésénél követendő eljárás tárgyában 
újabb körrendeletét adott ki, mely igy szól :» A ragadozó és kártékony állatok mérgezésénél követendő eljárás szabályozása és az az ellen vétők megbüntetése tárgyában 1895. évi ápril hó 30-án 23.542. szám alatt kiadott belügy­miniszteri rendelet 1. §. kötelességévé teszi a járási főszolgabiráknak, illetve rendőrkapitá­nyoknak, hogy a mérgezési engedély iránti kérvények az engedély kiadására jogosított hatósághoz : a törvényhatóság első titsztvise- löjéhez való előterjesztése előtt, a kérelem érdemére nézve a szomszédos birtokosokat és községeket közbiztonsági szempontból hallgas sák meg.Minthogy azonban a szomszédos s több­nyire nagyszámú birtokosok és községek meg­hallgatása rendszerint hosszabb időt vészén igénybe a az ügynek az 1897. évi április hó3 án 25,444. szám alatt kiadott belügyminisz­teri körrendeletben megkívánt sürgős elintézé­sét hátráltatja : ennélfogva a duvadmérgezés iránti kérvények elintézése szempontjából az elöl hivatkozott 23 542—95. számú belügymi­niszteri rendelet 1 . §-áaak azon részét, mely a szomszédos hirtokosok és községek közbiz- toasági szempontjából való meghallgatása iránt intézkedik, a földmivelésügyi miniszter úrral egyetértőleg oly értelemben egészítem ki, hogy a járási főszolgabíró, iiletva rendőrkapitány a mérgezési engtdély iránti kérésről értesíteni, az e célbői szándékolt mérgezést az érdekelt községekben körhirré tenni s az erről szóló értesítést a községházánál 8 napi közszemlére kifüggeszteni tartozik, mely idő alatt, ha az érdekeltek nem nyilatkoznának, későbbi ész­revételek az engedély tárgyában hozandó határozatnál figyelembe nem veendők.— ( A  v a m t i  én p o a t a h i v a t a l -  n o k o k  b á l ja .)  A közelmúltban közöltük a pécsi vasúti és postahivatalnokok f. hó 20 án, a Vigadóban tartandó családias jellegű farsangi eetélyének műsorát, mely — mint értesülüak, — közbejött akadályok miatt némi változást szenvedett. A programon második pontja gya­

nánt agyamé „A  mézes hetek u tái“ című di­alog volt fejvéve, melyet Szentgyörgyi Irén és dr. Juogmarin Rezsőnek kellett volna előadnia.
4 műsornak ezen száma elmarad és helyette Szentgyörgyi íren fogja az , ,Asszony akarok lenni 1“  cinoü monológot előadni.i t ü a t e t e t t  u r a d a l m i  f ó ­t i é i t .)  Hittveg Henrik battaszéki uradalmi főtisztnek a király a Ferenc József rend ke resztjét adományozta. Nunkovieh Ferenc fő­szolgabíró nagy ünnepség közben tűzte a mel­lére az érdemekben gazdag főtisztnek az ér­demrendet. Az ünnepe.t tiszteletére a bátta- széki nagyszállóban 80 terítékű lakoma volt,

— (D um ába f ű l t  h a lá ssa fe .) Bátatolnamegyei községben nagy vihar és zápor­eső volt tegnapelőtt. A vihar délután' 1 óra­kor tört ki nagy erővel s éppen ekkor akart négy bátai halász a Duna jobb partjáról a bal partjára evezni. A halászladikot a szél felforditotta és a halászok a vízbe estek. K ö ­zölök kettő nagy nehezen kimenekült, de a 
másik kettő elmerült a hullámúrban. ügyet­ekkor Szegzárdon is nyári felhőszakadáS'Tolt, mely hatalmasan megdagasztotta a városon keresztül vonuló Sét-patakot.

— ( M á r c iu s  tiz e n ö tö d ik e .)  Már­cius tizenötödikén a » Petőfi «-vendéglő tulaj­donosa társasvacsorát rendez. A hazafias össze- fazonban, a helyett, hogy hallgattak volna a

Beethoventől. Zongorán és hegedűn előadják 
Möglich Erzsébet és Lőhr Vilmos.

— (In á n  v ir tu s .)  Künn a lyceumépületen túl két kőműves inas lődörgött épü­letes s kevésbé épületes megjegyzéseket tevén a járókelőkre. A többek közt megláttak egy csinos kis lányt, kinek keblére ibolyacsokor volt kitűzve s legnagyobb szemtelenséggel megszólították . A hölgy elpirult s lesütött sze- mekkel haladt tovább. A járdán néhány jo­gász állt, kik meghallották a gyerekek'szem­telenségeit, mire rendre utasították őket. Azokjövetelea alkalmi szavalatok is lesznek. Egy teríték ára egy korona. E őjegyezni lehet a vendéglöoen (Mtlom-u. 15. szám.)
— ( T o lo n g á s  k ö zb e n .) Heti vásárok alkalmával köztudomású, hogy nagy a tolongás. Ebben az embercsődületben ma reggel egy rácvárosi tej^s asszony véletlenül rálépett egy előtte ballagó aoyóka labára úgy, hogy a fél­cipő lemaradt a lábáról. Készen volt a csete­paté, megindult a szóharc s csak többek köz­belépése akadályozta meg, hogy neki nem estek egymis híjának.
— ( A  h o l  a  v e v ő k  Ju b ilá ln a k .)Múlt évben ünnepelte meg Mauthner Ödön, esász. es kir. udvari szál ité magkereskedése Badapesten fennállásának 25-ik évfordulóját. Az idén megjelent magárjegyzékében, mely a gazdaközönségnek egyszersmint szakavatott Útmutatóul is szolgál, látható, hogy vevőinek nagy része mint a naponta százoakéat beér­kező elismerő és dicsérő levelek igazolják, ju ­bilál. Nagy d)!og ez in )3t. mikor amerikai here és más alárendelt minőségű magokkal árasztják el a magyar gazdákat. Különben is általánosan ismert, hogy Miutűner Ödön az •gyedüli cég, melyhez fóltétlen bizalommal for­dulhat minden gazda és minden kertészkedő. Évtizedek óta majdnem az összes osztrák és magyar uradalmak, élén a népszerű J)Z 3«f fő­herceg Ô fenségével, 20—25 év óta állandóan Mauthnernél fedezik inagkészletokat. De nem csak a nagyu-adulmak és mintagazdaságok, hanem hazánk kisgazdáinak, kertészkedőinek zöme is Mauthner világhírű üzletének állandó vevője.

(T ü d ö v é s z t te r je s z tő  k ö n y ­
vek.) Péter várott az orosz kormány egyik helyiségében hirtelen több tisztviselő megbe­tegedett. A betegség diagnózisa mindegyiknél ugyanez volt és nagyon hasonlított n tü lövész jeleire. Az orvosok gondos megfigyelés alá vet­ték a hivatalos helyiséget, butorekat, de en­nek nem volt eemmi eredménye. Egy fiatal orvosnak végre az a gondolata támadt, hogy megvizsgálja a hivatalos könyveket is. Gondos bakteriológiai vizsgálat által tényleg kimutatta, hogy a könyvek el vannak árasztva tuberku­lózis bacilusoktól. Egy tüdőbeteg hivatalnok ugyanis megnedvesitett újakkal szokott volt lapozgatni a könyvben s igy ragadt át a be­tegség a többi hivatalnokra is. A könyveket azonnal desinficiálták a hivatalnokokat pedig gondos gyógykezelésben részesítik.

( A  p é c s i éa p c o a v id é k i t a ­
n ító n ő k )  vasárnap délután 5 órakor tart­ják a Vigadóban hangversenyüket a követ­kező műsorral: 1 . A finn népről. Felolvassa 
Leordinay Dominika. 2. Tarantella brillante ; zongorán előadja Kaltnecker Ilonka k. a. 3. Ária a » Troubadour «-ból ; énekli M a e i  An­dor. 4. »Nem vagyok féltékeny*. Monolog ; előadja Radocsay Mariska k.*a.#5. »Allersee- Ien«, Lassentől. ^Csillog a dér egy sirdomb körül* ; »Biró uram*, Dankó Pistától. Énekli

szép szóra, még vissza is teleltek, minek meg - érdemlett jutalmául szabályszerűen kiutalvá- nyányozott pofont kaptak mindketten. A csat­tanás hatott. Az inasoknak egyelőre elment a kedvük mások — különösen az előttük haladóhölgy inzultálásától.
— ( T o lv a jo k  a  p a d lá s o n .)  M é­

száros Pál, némedii lakosnak a háza pidlásán a minap tolvajok jártik. Éjjel feltörték a padlásajtót s a padláson levő gabonából és élelmiszerekből felrakódván, azzal odíbb áll­tak A káros csak másnap reggel vette észre a betörést, mikor már késő volt. Most kere­sik az ismeretlen tetteseket.
— (A z  ország; c ím e r e  i p a r c i k ­

k e k e n  ) A belügymiuiszter az ország címe­rének iparcikkeken való használata tárgyában a következő körrendeletét teszi közzé : Az ország címerének iparcikkeken való használ- hatása tekintetében a közönség körében köny- nyen előálló fogalomzavarnak elejét veeodő, kijelentem, hogy az 1883 évi XVIII. törvény­cikk 1 . § a szerint magánosok, magánjellegű testületek, vállalatok és intézetek közül az országos címert gyári vagy iparcikkeiken, áruikon, üzleti helyiségeiken, cimtáblaikon, címlapjaikon (etiquette), üzleti nyomtatványa­ikon stb. csak azok használhatják, kik arra a miniszterelnöktől engedélyt nyertek. E törvé­nyes rendelkezés akként értelmezendő, hogy a címert használó személyével, vagy cégével összeköttetésben álló, az egyén, vagy cég minőségének jelzésére szolgáló engedély nélküli cimerhasználat tilos, tehát oly használat, mely azt a vélelmet kelthetné, hogy az illető vagy hivatalos személy, vagy hogy az aiiammal, vagy állam kormányával valamely érdekviszony­ban áll, vagy pedig, hogy a címert használó e jogosityáayt naegkűlöraböztetós vagy kitün­tetésül kapta az államhatalomtól gyárának, ipari és kereskedési üzletének kiválósága vagy pedig a készített vagy elárusított gyári vagy ipari cikkeknek, áruknak kiváló minősége el­ismeréséül. Ha ellenben valaki a címert magát készíti vagy elárusítja, vagy pedig, ha a címer puszta ékítményt képez valamely iparcikken, minden vonatkozás nélkül az előállító vagy elárusító személyére vagy cégére : ez nem tekinthető törvény szerint minősülő cimerhasz- nálatoak s az ily cimerhasználat az idézett törvény szempontjából korlátozás ala uem esik.— ( A g y o n v e r t  u h lá n u s .)  A tol­namegyei legények nem a legjobb iábon áll­nak az ott állomásozó uhiánus-katonákkal, s azért alig múlik el vasárnap, hogy össze ne csapnának Legutóbb Szegzárdon az »Orosz- *án«-hoz címzett vendéglőben mulattak a halász és hajós legények, a kik közé oda vetődött egy uhlánus közvitéz is. Ezt az em­bert megrohanták és úgy összeverték, hogy holtan maradt a vendéglőben. A vérengző legényeket a szegzárdi kir. ügyészségnek ad­ták át.
( M e g s z ö k ö tt  r a b ló g y ilk o s .)

liavnik  Balázs, halálra ítélt rablógyilkosnak tegnap reggel. Laibachban sikerült a zárkájamelyen az első lelkőszöntőt a íőbiró tartotta. | Schneider Istvánná úrnő. 6 . Sonata, opus 5. | ablakán lévő vasrács keresztülráspolyozása után
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i  szabadba menekülni és a szomszéd ház tete­jére jutai, a hol az utcán járó kelők meglátták. Nemsokára rendőrök zárták kőről a házat, de Ravoikot nem találták sehol. Végre egy bádogoslegény felfedezte a kéményben. A néptömeg izgatottan nézte a megszökött fe- gyenc üldözését, a kit végre elfogtak é3 láncra ferre ismét zárkájába szállítottak.
—- ( A  t i i s t e k  k e is t y t ije  ás o sis-

ája.) A Verordnugsblatt legojabb száma közli, hogy a közös hadseregbeli tiszteknek ezután szabad lesz a téli időszak alatt olyan alkalmakkor, midőn a díszöltözet előirra nincs, kötött vagy szövött fehér kesztyűt disz nélkül használni. Ámbátor ez az engedély későn ér­kezik, mégis örömmel fogadják azt a tisztek és remélik, hogy nemsokára megengedik a sötét keztyü viselését is tekintettel arra, hogy a tisztek lovaglás alkalmával a fehér keztyüt hamar elpiszkolják, ami sok fölösleges kiadást okoz. Katonáéinál sok szóbeszéd folyik a láb­beli viselet reformjáról is. Jelenleg csak tél- csizma és a lovastiszteknek lovagló csizma viselése van megengedve. Ez a szigorú meg­szorítás önkénytelenül is emlékeztet arra az időre, mikor még copfot viseltek. A tisztek jelenlegi lábbeli viselete a civileknél már rég idejét múlta. És valljuk meg őszintén nem egy magasrangn tiszt van, aki mulatságok, táncestek alkalmával vét az előírás ellen és mél­tán. Ma, midőn a tisztek — ha nyilvánosság előtt megjelennek — joggal szeretnének ele- g&Qsak és sikkesek lenni — nagy hátrányokra szolgál az otromba félcsizma. Míg kellene ezért engedni a ténymázos lakkcipők viselé­sét, természetesen gyakorlaton kívül. Aztán a íözős cipő igen előnyösnek bizonyult a turis­táknál s olyan egyéneknél, akik sokat gyalo­golnak* Érthetetlen tehát, miért nem vezették már eddig be a tisztek részére is a fűzős cipók viselését ?
— (A  k i a  j n i s á t  n s t n  h a g y j  i.)Nápolybán a minap rendkívül különös ember halt meg : Antona-Traverzi Camillo és Gian- Qino vigjátékirók atyja. Az öreg dr, a ki több­szörös milliomos volt, halála előtt meghagyta, bogy egyszerű temetést rendezzenek neki. Szü­lővárosából Milánóból azért költözött ki, mert adóügyekben elvesztett egy port a város el­len. Azért senkinek sem volt szabad a város nevét előtte említeni. Nápolyban is folytonosan pörlekedett s egy sereg pőre volt a bíróságok előtt. Hogy a milánóiaknak kellemetlenséget okozzon, az ettani Scala-szinbázban bec'akatta a páholyát. 1873-ban megtörtént, bogy I. Vil­mos német császár ellátogatott Millanóba s a Scala-szinbázban előadást rendezlek tisztele­tére. A színházban persze kevés volt a hely.A vároai hatóság erőszakkal Kinyittatta An- tona-Traversi páholyát s német tiszteket he­lyezett el benne. Anton* Traversi persze az >n- 

port indított. A mikor egyszer egy ketsé- 
8©s porét megnyerte, az ítéletet defici villája !

falában márványtáblán örökittette meg. Pőréi közül annak idején nagy (eltűnést keltett az úgynevezett rostélyos-pőr. Belépett egy ven­déglőbe s rostélyost rendelt, de a rostélyos már elfogyott. Traversi protestált; a mi az étlapon föl van irva, annak meg kell lenni. A vendéglős vállát vonogatta, mire Traversi köz­jegyzőt hivatott s jegyzőkönyvet vétetett fői az esetről, azután pedig pört indított. A har­madik íorumon meg is nyerte a pört s a vendéglőst elítélték a rostélyos árának vagyis 1.20 lírának megfizetésére. A pörlekedő ember végrendelete is valósziaüleg újabb pörökre tog alkalmat adni, mert fiainak éppen csak a kö­teles részt hagyta. ♦— ( Á r v e r é s  a  zá lo g h á zb a n .)  AZrínyi- és Gyár utca sarkán levő Weisz-féle zálogháiban folyó hó 23 án délután 2 órakor árverés tartatik, melyen a törvényben előirt határidőn túl meg nem hosszabbított, — ide­értve a Jozset-utcai zálogházban betett tárgya­kat is — arany, ezüst ékszer es más zálog­tárgyak nyilvánosán elárvereztetai fognak.— ( A  p é c s i  s z é k e s e g y h á z  ó r a -  k é n z itő je .)  Thurn Emil vizsgázott chroao- méteres rnűórás, ékszerész és latszerész üzlete a legjobb bevásárlási források egyike a szak­májába vágó cikkekben. Raktáron tart bécsi inga órákat, arany és ezüst zsebórákat, schvarz waldi fali órákat ; min lennem! hő, légsuly, szesz- és tejmérőket. Régi és törött arany és ezüsttárgyakat a legmagasabb árakon vásárol vagy becserél. Vidéki nngyrendeíések posta­fordultával eszközöltetnek.— (U j c ip ő  r a k t á r )  ayiit meg hely - bsn a Ferenciek-utca 19. sz. alatt Rupp János cége alatt. Ezen üzletben raktáron vannak saját készitményü és legfinomabb kivitelű cipők és egyéb e szakmába vágó Cikkek is. Meg­rendelések is elfogadtatnak s lábbelik mertek után pontosan, gyorsan és olcsón készíttetnek.
— (K o s s u th  L a jo t - u . 11. szára.)Saját ház. Tény az, hogy csak oly bútorkeres­kedőnél lehet finom és szolid kivitelű búto­rokat kapni, ki azokat maga állítja elő. Ajánl­juk a t. vásárló közönség figyelmébe Dienes György, pécsi Kossuth Laj03 utcai 11 . számú bútorkereskedőt e céira, hol a legújabb sajat kószitényü ágyakat, asztalokat, ebédlő, háló és elfogadó szebiberea lezéseket jutányos árért kapni.
— (A k in e k  k á r p ito s -m u u k a k )és szobaberendezé^ek, garnitúrák szükségesek finom és elegáns kivitelben, azok forduljanak bizalommal Ledger M . király-utcai kárpito*- é* di3zitő-üzletéhez, hol megrendelései pontos és lelkiismeretes kivitelben készíttetnek el.
— (A  h á z a s u la n d ó k a t)  közelebb­ről érdekelheti azon körülmény, hogy Klein  

Á iá m  Mikár -utca 20. szám alatti saját házá­ban levő butorraktáraban felhalmozott elegáns kész bútorokat, mint háló- és ebédiőszoba- berendezéseket mmdea elfogadható áron el­árusítja. A bútorok nem gyári táco'mányok, hanem a tulajdonos szdid kivitelű saját ké­szítményei.— (T isz te lt h á zia sszo n y .) Ön bi-z )nyára már reg keres oly megbízható es ked­vező feltételek in illett árusító fűszer és csemege 
áru üzletet, hol nem kell Önnek személyesen

elfáradni pontos és megbízható kiszól gálán végett, hanem egész egyszerűen elküldi szakács- néját Lehner Béla fűszer és liszt nagykoré*-' 
kedésébe, Szigeti-országút Korona szálloda 
sarkán, hol pontos és szolid kiszolgálásról a tulajdonos kezeskedik. Kisebb füszerizletek fi­gyelmét felhívjuk Lehner Béla nagykereske­désére. s

— ( K o s s u t h -L a jo t  u t c a  8. na.)Oocskálik József mértek szerinti elegáas én - olcsó férfi és női cipőket csak Docskálik Jó ­zsefnél Kossuth Lajos utca 8. szám alatt le­het kapni. Biztosítóul a n . é . közönséget, hogy igyekezni fogok minden követelménynek teljes megelégedésére eleget tenni.— ( M ű  k ö s z ö r ü l  ént) borotva-élesítést s minden e szakmába vágó munkát legjobb kivitelben Rossano À. olasz mükószörüs készít. (Üzlet : Pécs, Kogsulh-Lsjos u. 4. szám.) Rak­táron tart mindenfele zsebkéseket és obokat.— (U j ú r i  d iv a t-te  rém ) uyilt meg a napokban a főutcában levő R jiuteld-téie ház emeleti halyisegébea. Az uj üzlet tulaj­donosa Ehrenfest M . Mihály fő városiasán be­rendezett divattermőbea a legújabb diraUa angol és (randa kelmékből készült remek sza­bású térti öltönyöket készíti es szállítja hely­ben és vidékre.
— ( B á to r b a  v á s á r lá s i fo rr á s .)  AGüQsberger-téie csődtömegtől megvett asztalos es kárpitos bútorodat Uirtm ann  Ármin az özv. Krausze ignácne úrnő nizánan levő he­lyiségben (Jokai-ter 3. szám) kiárusít)*, hol jól készült és ízléses divatos huiorok minden el­fogadható áron kiarusittaluiK,— ( F e l h í v j a * )  ez utón is olvasóink figyelmét Fehér Béla butorraktaráaak mai lapunkban kózöil hirdetésére.— ( A l é c r e -  ibb es ia g iio L id á b b•  á s  s e r a is  d i o<?a« d i l i t )  íz Enjeszar

i Miklós-féle (Pécsett, Király u. ö. az * arany hajo« szaUodavii szemben), h>l arany és ezüst ékszerek es órák, úgy uagy választókban al- pakka-Urgyak raktáron tartatnak. Egyházi tár­gyak tűz- és galvau-aranyozasa es ezüstözóse eiváiiaitatik. Órajavitás.
— (T a v a s s á  es n y á r i  f e lö lt ő -  k o t), egesz öltözeteket a legkívánatosabb szö­vetekből és szabással, oicsó í, pontosan és szolid kivitelben készít Schmidt András férfi- szabó (Pécsett, Ferenc.ek-utca 15. szám alatt).— ( Ü « le t  Á t h e ly e z é s .)  Vau sze* roncsén a n. é. közönség becses tudomására adm, hogy fér fis zab á ü sittemet és posztó rak­

táramat Széchenyi-térrol x Király-utcába, az » Arany hajót szálloda átelienébe, helyeztem át, hol igyekezni fogok a n. é. közönség iráa- tata eddig tanúsított bizalmát továbbra is ki- érdemeim. Tisztelettel Winter Károly .— ( B á l i  c ik k e k )  nagy raktára talál­ható Neumann Lajos , írgaimasok-utea 6 ik szám alatti üzletében n. m. legyezőt, fehér atlasz cipők, finom női és térd ingek, álarcok, stb. stb. Az Üzlettulajdonos szolid kiszolgálása garanciát nyújt arra nézve, nogv mindenki, ki I ott vasáról, teljesen meg lesz elégedve.
— (L e ç r e g ib b  o ip ö ü n le t  c a e tt ,)  Krautszak M . F . ^ezeiőtt Slander M. F. üzlete. Nevezett üzielíuiajdoQOs, legna­gyobb törekvése oda irauyul, hogy vevőit szo­lidan kielégítse. Báli es női lakkcipők, elegáas

P A -

NEM HULL HAJ i NINCS TÖBBÉ KOPASZ EMBER
jjieniácziót kelt a gyógyfű-kivonatom, melyet évek hossiu során át tanulmányoztam, hogy mikép lehessenmeggátolni a megkopaszodást. E X I K . A T O R

1 üveir ára 2 kor. 40 fillér.

Felfedeztem és százszoros pénzzel fizetek, ha kétszeri használat után rögtön meg nem szűnik a hajhullás» korpaképzödóH és mindennemű fej bőrbetegség.
K a p h a t ó  g y ó g y s z e r t á r a k b a n  és m in d  on n e m ű  i l l a t -  es p ip e r c c s ik k -k e r e s k e d é s b e n .

Főraktár: TÖRÖK JÓ Z S E F  gyógyszertára, Király-utcza 12. sz.Erdélyi főraktár és vezórképriselőség: GÓTH G Y U L A , illái- és pipereczik nagykereskedőnél, Gyulafehérvár-Fíftér.
Vidéki megrendeléseket utánvéttel azonnal eszközéi:Egyedüli készítő és széjelküldési raktára. DOBÉ NÁNDOR úri, női és színházi fodrász 

B u d a p e s t ,  N e fe le jt s -u t o s a  27.
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Az előfizetési díjakkal hát­ralékban 1 • • vo t. előfi/.etflinket hátralékaik inielóbbi s/ire.s beküldésére kéri a kiadó- hivatal.
. rr r £iz

Farsan gi naptár.

és finom férfi cipők a legújabb divat szeriüt.Tartós- és olcsó munka, jutányos áron.— ( M e c b i i h a t ó  c e e lé d e s e r z ő  i n ­té z e t:)  A n. té. közönségnek egy uaar régi vágya teljesült, midőn Jaranyi József a na­gyobb kültöldi városok uiintajara a mai kor igényeinek teljesen megfelelő cselédszerző in­tézetet rendezett be Pécsett. A közönség bi­zalommal fordulhat Majlath-tér 6 . sz. a. lévőintézethez, hol fizetöpincerek, szobaasszonyok Február 17. Tornaegy©sülét álarcos báljaés pénzbe*zedők óvadékkal, urasagok és ura- a Vigadóban. — Lakatos és vff*munkasok bálja dalnak részere kocsisok és inasok, baziasszo- Scholzual. — Laró Hirsch Mer egylet bálja a nyoknak szobalányok, szakácsnék, mindenesek, keresk. ifjak kaszinójában. — Kéményseprők vagy dajkái szereztetnek. bálja a Baumgartner-féle vendéglőben.— ( N e h é z  a  m e g é lh e t© » ) módja j Február 18. Vasas és környéké ifjusá-s takarékosságra vágjunk utalva. Ezt már algának műkedvelői előadással egybekötött tánc-ruházkodasná! keli kezdenünk, de hogy az igé- \ «stélye Vasason, a Kraizer-féle vendéglőben.nrünkbűl még se engedjünk, folyamodjunk ■ , F e |\ruár Hercenber*e.--feie délután., , ’ : , f kotteria táncestéivé a Vigadóban,ama modhoz, hogy az apaca után takarék- I Február 20 Posta és tasati ti*zty<s«lékpénztáii uj palotában levő kizárólagos posztó- j családias táncestelye a Vigadóban.
gyári raktárba menjünk vásárolni, a hol m ár, Február 21. A pécsi jogász-segélyzö• egyesület iáucesteíye a Vigadóba*, angol, *raci,, i> b ru á r 22J Hàzibâl a Hétlejedelem-• i. — Altisztek baija a Vigadóban.a tavaszi újdonságok, u. m. brünni s brassói férfi-szövetek megérkeztek s mindenki kellemesen tapasztalni fogja, hogy 30—35%-kal olcsóbban szerezheti be ruha- szükségletet, mint bárhol, a legfinomabb, leg­elegánsabb s legdivatosabb kivitelben, a miről mindenki bármikor meggyőződést szerezhet. 

Leichner és Fleischer kizárólagos posztógyár! raktára.
Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1900. évi február hó 17. napján tartót: án.Az áritk meteruiazsánként szamittainak.Búza uj 7*------7 30 ; ó —*—.—*— ; kétszeresuj 6*—.—6*30 ; rozs ó —.—.—.; uj 5*70—5*90; árpa Őszi 5*2'J.—5*50. ; — tavaszi 0*00 — •— ; zab tavaszi 4.80—5*20 ; uj —*—*—. ;  bükköny —*— ; kukorica ó0*00-0*00: uj 5*----- 5*30. széna 2*00—2 30; szalma

1.20- 1.10.Kinalat: gyenge, mintegy 150 gabona-kocsi volt a piacon.
VASÚTI M EN ET R EN D .Érvényes október 1-töl.mP É C S R Ő L  I N D U L :

Budapestre Gy. v. S í . t . Sz. v. S í . v.• 822 1141 3 06 11-10• 8 48 12 13 3 36 11 ZÎB.-Szt.-Lörince •(B.-Szt.Lórinczről
B.-Sellyére v. v. 4*55, tv. sz. sz. 9*17, v. v. 3*46)

Uj-Dombovár érk. • 9*57 1 34 5 01 1*34Kaposvár feló ind.gy. v. 10*08, sz. v. 1*55, gy. v. 6*31, sz. v. 215) (Báttaszék felé sz. v. 3*10 tv. szTsz. 2*30)
Uj-Dombovárról ind. 10 04 2 32 5.21 2j>6 
Budapestre k. p. u. é. 125 8*00 8-35 8*20Barcs-N.-Kanizsa-Bécs felé

B .- Set.-Lőrinc» •
B a r c s ......................
N.-Kanizsa  • • 
B e c s ......................

V. v.8*28
9*0610*541*29
9 35

Sz. v. 6*32
7- ÎT
9-oü11IT8- 53Eszék felé • • •

l szögh • • 
Villány érk.Mohács felé Mohács érk.
Villány ind. 
Eszék • • •

Sz. v. Sz. v. Sz. v. Gy. v. . . 5 35 12 14 4 26 8-35• • 5 55 12 25 4 40 8 4Ô• • 6 ÏÏ9 113 5’27 9-jjSsz. v. 7*00 sz. v. 1 55 sz. v. 10*05 7-4* *-M  10-49• • 6 49 1 18 5-32 9 * ^• • 808 2 27 6 47 i l  öiH^ó közlekedés Budapest-Zimonyi vonal, lefelé min­den szerdán és vasárnap indul reggel 5  00fölfelé minden szombat és szerda d. e. 10*o0Budapest-Mohácsi vonal : naponként Mohácsról indul d. e. 10 órakor. Budapestre érkezik éjjel 12*35

Február 24. Pécsi jótékony nőegylet jelmezbálja a Nemzeti Kaszinóban. — A pécsi Muoká-kep/.ő egylet farsangi esteivé a Scholtz sorházban.Február 25. Pécsi Dalárda farsangi es­télye a Vigadóban.Február 26. À Kath. Kör tonabolávalegy­bekötött iancestélye. — Hegyháti járás jegyzői karának táucetuéiye Sásdon a Társaskörben.Február 27. A «Pec^i Polgárt Dalos­kor* farsangi esielve a Vigadóban.
Pécs bz&b. kir. város

e U o i o l o g i a i  á llo m á s a  je g y z e t e i1900. február 17. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált) =  mm. 59 4 (sülyedő.) Hőmersók 2.2 °C.> maximuma : 2*6 °C* mnimumam 2*7 *C.Páranyomás : 5*2 mm.Relatív nedvesség : 96°/0 Felhőzet : 10§ — Str. VV.Szélirány s erő : W. 2.Csapadék 24 órai : 3 4 mm •Változás alig várható.
M ű v é s z é t ,  i r o d a l o m .

Napoleon öcsém .Eredeti bohózat 3 felvonásban, írták : Guthi Soma és Rákosi Viktor.Bemutató előadás.Péci, 1900. febr. 16.. . . .  A szegedi ganrú valamikor Szent István napra feirandult Budapestre. Csak két napra ment el, de ez a két nap is rém hosszú időnek tetszett az asszonynak ott kint az átokházi tanyak közt. mert borzasztóan túrta a kíváncsiság az oldalát, hogy mit hoz majd a gazda abból a menykö városból, Buda­pestről.Mikor aztán hazakerült a férj, az asz- szony «fogadj isten* helyett is csak azt kér­dezte :— Mit hozott kend apjuk ?— Szögedi paprikát !— Tán csak nem evett kend meszet ?— De bizony !— Hiszen szögedi paprika van itt ölég 1— Az ám, csakhogy ez Pestről való !Ez jellemzi a vidéki embert általában ésez az adoma önkéntelenül is eszébe jut a nézőnek, ha «Napoleon öcsémet* latja, amely­nek egyetlen számottevő érdeme talán az, hogy a sxékes fővárosból került hozzánk vi­dékre a melyről bizonyos, hogy ha vidékén készült volna, hat nem nyíltak volna meg előtte egyetlen fővárosi szinház kapui sem.Guthi Somát (Gutius) a kitűnő törvény*

széki croquis írót es Rákosi Viktort (Sipuiusz) a legkitűnőbb magyar humoristát mindenki ismeri. Nos hát ők ketten összeálltak, valami szellemi vadhazasságra léptek, melynek » Na­poleon öcsém* a szülötte.S ka valaki azt kérdezné, hogy :— Miért Írták Guthi és Rákosi ezt a bohózatot ? Az ember csak azzal válaszolhatna :— Miért ne Írták volua ?Az első kérdési épp oly kevéssé lehetindokolni, mit a második kérdésben rejlő feleletet.Többnyire agy szokás, hogy valamely színdarab Írója a benne tobzodo eszmék, cse­lekmények. gor.vlolatok presztízse alatt ir egv- egy színdarabot, de a «Napoleon öcsem«-en legkevésbé sem játszik meg, hogy eget kérő módon ostromolta volna a világraszülé* nagy művéért a szerzőket.Megnyilatkozik ebben a darabban Guthi Soma elismert irói tehetség#, van benne szá­mos regi és egynéhány uj Sipulusz-féle vicc, ae olyau, mi e bohózat magirásat indokolttá tenne, olyat nem lehel benae feltedezui.»  VA szerzők megírták darabjukat, átadtak a «Vígszínháznak* s aztán olyan családia* modorban bejelentették az «Otthon* kerek asztalánál ülő kollegáknak.— Fiuk ! Bohózatot irtunk.Nos, a gárda tudta, au a kötelessége; kezdetét vette a nagydobveres és a publikum hipnotizálása. Akar csak a Herceg Ferenc-féle• Három testőr* Katkvjunak sikerült a jámbor természetű Polaeseknak bebeszelni, hogy ő rettegett párbaj hős!'Magáról a darabról szólva, eleg kacag­tató egy bohózat, de nincs benne semmi uj. Vékony meseszövóse erősen a Bisson-féle víg­játékokra emlékeztet, sőt nagyban hasonlít a• Férj vadászni jar«-ra, a benne fel tel csil lamló, helyenként vaskos humort Sipulus tár­cáiból mindenki iemeri, a törvényszéki adó mák sem ismeretlenek már Gutius revén, s magát az egesz » Napoleon öcsémet* mellék* alakjaival együtt, bele lehetett volna szorítani egy tíz labas tárcába !A fővárosi sajtó ismét megmutatta, hogy mily nagy és hatalmas ő. A darab Budapesten huszonkét előadást ért meg rövid idő alatt, a vidéki színigazgatók versenyeznek «Napo­leon öcsémért*, szóval a szerzők meg lehet­nek sikerükkel elégedve.Ná uuk a tegnapi bemutat© előadást igen szép s/.ámu közönség nézte végig. Mosolygó arccal, várakozással telve jött a publikum s két óra múlva csalódottan távozott. Pedig az egyszer ueœ a mi színészeinken m iit a dolog, mert mindegyikük Megtette azt, a mit csak tehetett. Ambícióval, jókedvvel játszottak s dacára annak, hogy csak néhány próba után került színre a darab, a szerep tudásban nem volt biba.Tállay Kálmán ügyvédet, a kicsapongo férjet Sebestyén Géza igen szépen alakította, bár helyenként hiányzott a megkívánt köny- nyedsége. Uadrik  Anna a feleségét Lili asz- szouyt, pompásan játszotta meg : B elli Lajos mint Baráth Ödön mérnök, úgy vitte színre a fővárosi gavallért, a kalandvágyó dunzsuant, hogy méltán elismeréssel kell neki adóznunk. A címszerepet Nádassy József játszotta, s bizony jobb kezekbe alig adhatta volna a sze­reposztó «Napoléon öcsém*-et, mint éppen Nadaseynak, ki a gyöageszivü, önfeláldozó ée kissé gyönge agyvelejű Napóleont kitünően alakította Sarlay Kornél szép alakítást nyúj­tott mint Mászik, Németh Janót pedig, mint Fülöp a féltékeny súgó szerepelt. Jeszenszky Irén, mint ily szerepekben rendesen, kifogásta­lan volt Flóra, a kicsapongó asszonyka szerepében. Batosi igen jól sikerült fogadóst matatott be. B a r ó t h y  Irma igen kedvesen játszotta el a » Víg sialuiaözvegy* szobaleanyát, nem különben Sáfrány Vilmos a Guszti pincért, melyből ez a jobb sorsra érdemes kardalnok igen jól sikerült tipikus pincér ala­kot csinált. Dicséretet érdemelnek még Tá«



1900. február |8. P É C S I  F I G Y E L Ő 7llyay ügyvéd indokolatlanul lázadó cseléd­ségének tagjai Pásztor János (Miska.), Nádas- 
syné (Lili.), Köszeginé (Lizi).Mindezekből látszik, hogy az előadás a jobbak közül való volt s ha a közönség nem melegedett tán úgy fel, mint az a jelekből ▼árható volt, annak egyedül a fővárosi kritika az oka, mely tele szájjal, tülkeit dicshymnu- izaival sokat Ígért, mig a közönségnek télre nem vezethető, elfogulatlan bírálata azt mondta, hogy a »Napoleon öcsém* egészen csinos, ka­cagtató kis bohózat, melyen nevetni is lehet, melyet az ember egy párszor szívesen végig is néz, de nem olyan, hogy azért azokkal a nagyobb ütésekkel érdemes lett Tolna a pub­likum dobhártyáit rezgésbe hozni.

D r, Fau st.o Gaál Gyula, a Vígszínház kitűnőművésze hétfőn, e hó 19-én kezdi négy es­tére terjedő vendégszereplését. Első fellépte, mint már jeleztük, Rovetta hírneves színmű­vében, >A becstelenek*-ben lesz, második Duru és Chivot jeles bohózatában, » Arthur kaland­
jaiban*, mely darab nálunk először kerül színre. Harmadik fellépte zütthon*-ban, Su- derman hírneves színművében lesz, melyben az ezredes hatalmas szerepét játsza. Utolsó és bucsufeliépteül a „ Notredami toronyörtu választotta. Az előadások bérlet folyamban a 
rendes helyárak mellett lesznek megtartva. Jegyeket már a mai naptól kezdve lehet vál­tani a színházi pénztárnál. Gaál Gyula ven- dégfeiléptei iránt városszerte nagy az érdeklődés.

O  A z angol-búr háború színhelyéről
jövő táviratokat nem lesik oly izgatottsággal, 
mint a milyeu érdeklődéssel a magyar közön­
ség oaűértő része a Művészvilág legújabb szá­
mait várja. A Művészvilág tényleg az egyetlen 
magyar irodalmi és művészeti lap, a mely 
hetenkint változó díszes köntösben jelenik meg 
n publikum előtt. Sokszínű címlapjai és illusz­
trációi igazi művészi becsünk, érdekes tartal- 

ának magas színvonalát pedig biztosítja az
a kiváló írógárda, a mely Rudnay Győző fő- 
szerkesztő köré csoportosai. A Művészvilág 
újonnan belépő előfizetői ajándékai kapják a 
díszes és tartalmas karácsonyi albumot. Elő­
fizetési ár : egész évre 16 korona, félévre 8 
korona, negyedévre 4 korona, egy hónapra 1 
korona 60 fillér. Megrendelhető a kiadóhiva­
talban (Bndapest, V I., Podmanicky-utca 1. sz.)

förvéRykezés
}  Gondnokság alá helyezés, A pécsi 

kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Kovács 
Borbála, 25 éves, r. katb. val., veíini lakost 
elmebaj miatt gondnokság alá helyezte.

§ M egszűnt csőd. A pécsi kir. tör­
vényszék mint csődbíróság közhírré tesii, hogy 
Klein é» társa mohácsi cég ellen az 1894. 
évi november 12-én nyitott csődöt vagyon 
hiány miatt megszűntnek nyilvánította.

Közgazdaság.
Q  À  szertósvész szűnífíélben A töld- 

nivelési minisztérium által közétett állattegész- 
ógügyi kimatatás ismét rendkívül Örvendete­
se hangzik. A 9ertésvész által fertőzött köz­
égek száma ugyanis n múlt héten 50-nel 
bökkent, agy, hogy ma már csak 387 fer- 
özött község van az országban. A többi ál- 
*ti járvány tekintetében szintén nagyon ked­
vezők az állapotok. Megyénkben sertéavósz 
egyáltalán nincs most ; csak sertósorbánc for- 
iul elő egy-két községben.

Országgyüiés.
A  k é p v is e lő h á z  ü lé se  fe b r . h ó• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A képviselóházban a költségvetési vitában ma 

Ruffy Pál és Major Ferenc szólaltak föl. Amaz a költségvetés mellett, ez ellene beszélt.Utánuk napirenden kívül Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter általános ügyelem között nyilatkozott az Egan ügyről.Egan Ede beadványt intézett hozzá, mely­ben kijelenti, hogy a mit a galíciai beván dorlásról mondott, azt fenntartja. (Helyeslés.) Elismeri, hogy a viszonyok nyomása alatt oly kifejezéseket használt, a melyek az ország egyik felekezetére sértők lehetnek, de csele­kedetei bizonyítják, hogy nem haladt oly irány­ban, melyet a kormány nem helyesel. Szavai talán oly föltevésekre adhatnak alkalmat, me­lyek a kormány utasításával, mely a jogegyen-

Lapt ulaj don os S A U T T E R  Oü SZTA V Felelő* »zerke«2tő P L E IN IN U F R  FEREN CT A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

H ázasulandók és butorvevők

Figyelmébe !Rendkívül olcsó árakon vásárolhatóka legszebb cs legszilárdabb
asztalos és kárpitos bútorok

FEHÉR BÉLAjóhirnevü butor raktárában PéCSCtt, Apá- lőségen alapszik, ellenkeznek, de kijelenti, hogy I C Za-U . 2. 8Z . alatt a takarékpénz-egy percig sem akart ilyen irányban eljárni s azért kén nyilatkozatának tudomásul vételét.Darányi kijelenti, hogy ezt tudomásul veszi. (Általános helyeslés.) Egan elismerte, hogy csak a bevándorolt proletár elem üzel- meit ostorozta.
Vészi József : Ezek történetesen zsidók, de lehetnek mások is.
Darányi : Erre nézve nincsen vélemény különbség s a magyar zsidóság is igy gondol­kozik. A miniszter elnökkel egyetértve elha­tárolta, hogy a bevándorlás ügyét minden irányban sürgősen reformálni fogják. (Hosszas, zajos helyeslés az egész házban.) Kéri, ne ítéljék meg a kormány politikáját egyes inci­densekből. Egan maga beismeri, hogy nyilat­kozatai a kormány intencióival ellenkező4fel­tevésekre adhattak alkalmat. Intézkedni fog hogy a kormány közegei feladatuk teljesítése közben hasonló véleménynyilvánításoktól tar­tózkodjanak. (Helyeslés.) Kéri a képviselőket, tekintsék ez ügyet befejezettnek s ne von­janak ebből konzekvenciát a rnthón-akció irányára. A rutbének megérdemlik a támo gatást. Szorgalmas, hazáját szerető nép ez s őt mélyen meghatotta, mikor a magyar nyelvet nem jól beszélő nép fedetlen fővel a szózatot énekelte. Kéri nyilatkozatának tudomásul vé­telét.
A Ház hosszantartó helyeslés közben tudomásul is vette a miniszter nyilatkozatát.Ezután még két interpelláció következett.

tárt uj palotában.Hol állandóan óriási választékban van­nak teljes hálószoba, ebédlő és salon be­rendezések, úgy egyes darabok, valamint tükrök, képek, nádszékek, vasbutorok és esztergályos áruk felhalmozva és azok, tekintettel a nagy forgalomra, sehol eddig nem létező
bámulatos olcsó árakon 

árusittatnak el.Mindenki tehát csak saját érdekében cselekszik, ha bútorvásárlások eszközlése végett ezen ezeget tölkeresi, hol a leg­szolidabb kiszolgálásról meggyőződhetik.

T Á V I R A T O K .
— A  transsv& li háború. (A.Pécsi Figyslö* eredeti távirat».) A Reu­ter-ügynökség jelenti Jakobsdalból tegnapi kelettel, hogy az angolok ma kis boer csapatokkal Tivott több csetepaté után megszállották Jakobsdalt. A tüzérség a környéken levő boerokat ágyúzással elker­gette. A Modder folyó egyik átkelőjénél a boerok erősen el voltak sáncolva, de 

az angol tüzérség elűzte őket.French tábornok ezután gyorsan előre­nyomult Kimberley felé. A boorok elhagy­ták Alexandersfonteint, melyet azután az angol csapatok megszállók.

Árverési hirdetmény.
Melylyel közhírré tétetik, hogy a pécsi 

kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság ál­
tal a pécsi kölcsönös segélyző egylet végre­
hajtatnak kérelmére Weidinger Ferenc, ifjú 
Weidinger Ferenc és Weídmger Victor (Győző) 
pécsi lakói végrehajtást szenvedők ellen az 
ezek tulajdonát képező, Pécs szab. kir. város 
határában fekvő, a pécsi 2249. sz. betétben 
708. helyr. sz. alatt felvett sörház-utca 1. sz. 
lakház és udvartér 6/#-od részére 29500 ko­
rona becsértékben ; az ugyanazon betétben 
1492. helyr. sz. alatt felvett Ferenc-utca 3. 
sz. lakház, gazdasági épület és udvarnak, úgy 
az 1506. helyr. sz. Ferenc-utca 6. sz. alatti 
ház, gazdasági épület és az 1491. helyr. sz. 
udvartérnek 8/a*od részére 5500 korona becs­
árban ; az ugyanazon betétben 5584/1. helyr. 
sz. alatt felvett gesztenyés-nt 18. »z. alatti 
lakháE és udvartér 8/e-od részére 600 korona 
becsárban, az ugyanazon betétben 5584/2. 
helyr. sz. alatt felvett kert 8/# od részére 35 
korona becsárban, az ugyanazon betétben 
5584/3. helyr. sz. alatt felvett azántóföld #/,-od  
részére 54 korona 60 fillér btcsirban úgy a 
pécsi 2250. sz. betétben 7592. helyr. sz. a. fel­
vett rét. */• -*d réazére 155 korona és 20 fillér 
becsárban a 9547/1899. sz. végzéssel elrendelt 
árverés a pécsi királyi tőrvényazék árverési 
helyiségében tolyó évi február hó 22-ik napjá­
nak d. e. 10-órájakor fog megtartatni.

Az árverési föltételek a pécsi kir tör­
vényszék hirdetményi tábláján kifüggesztett 
árverési hirdetményből, avagy alulírott egylet­
nél a hivatalos órák alatt tudhatók meg.

Pécs, 1900. február hó 13-án

Pécsi kölcsönös segélyző egylet
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Kî nem akar megkárosodni, azminden egyes üveget „Horgony" védjegyéi* Richter ezógjegy zés nél­kül mint nem valódit utasítsa vissza.RICHTER F. AO ts Ursa. RUDOLSTADT
V f". é« lir. odv*rl ««Aliitok. ©

P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 18.

Bérbeadandó
egy üzlethelyiség, melyben e^y bolt van, szatócs, avagy hentesseghez al­kalm as, ugyanazon házban

korcsm ahelyiség
szép nagy kerttel s tcke-páhával együtt
f. é. május 1-re kiadandó.

Eladó
szőlőterület.

A bálicsi dűlőben, a donátusi
kápolna közelében 1600 négy­szögöl területű
s z ó ló , p ré sh á z z a lBővebbet F.-puturla utca 28. sz. a. I eladó*

emeleten Bővebbet a kiadóhivatalban

_________  RicWer-féle

Horgony - Pain - Expeller
Liniment Capsici comp.Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 30 év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- dörzsölésként alkaimaztatik köszvénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknélés az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony. Liniment, olnevezes alatt, nem titkos szer, hanoin igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet­ben vau ; f ő r a k t á r :  Török József gyógy­szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb-

hértékii utánzat vau forgalomhan

S ző llőm íve lők  és mező 
gazdák szám ára !A szöllőtelepek befecskendezéséhez

ügy ko

valamint
a gyümölcsfákat károsító rovarok,továbbáa szegecs és tormánes teljes kiirtására
M a y f a r t h  Ph.

és társa féleszabadalmazott
ö n m ű k ö d őhordozható, m int csira szerelt

6C—Hí ^  »fecskendői a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szivattyúzás nélkül a folyadékot ötimáködőleg a növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már sok ezerre menő példánya van alkalmazásban és számol elism erő bizonyítvány igazolja ezeknek elvitázhatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben.
A legjobb

vető gépek
Mavfarlh Pb.tiés társa legújabb szerk.»AGRIC0LA<(tolóvetőkerék­rendszer) vetőgé­pei. Mindennemű mag- és különböző magmennyiség számúra, vállókereiek nélkül, dombon avagy síkon, a legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki.A lehető legnagyobb munka-, idő- és pénzmeg­takarítást teszik lehetővé.Különlegességeket széna- és szalmaprések- kézi h aszn álatra , kukoricza-m orzsolók, cscplögé-pék, já rg á n y o k , gab o n arosták , trien rö k , ekék, hengerek és boronákban a legújabb rendszer él elismert legjobb alkotás alkalmazása mellett gyárts* nak és szállítanak.

M a y fa rth  Ph. és társaca. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgy&ra*Bées, I I . Taborstrasse 71több mint 400 arany-, ezüst- és bronezéreffl-
4 mel kitüntetve.K im erítő árjegyzékek és elism erő okiratok kitá* natra ingyen küldetnek. — Képviselők és Isméi*eladók alkalm aztatnakNyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1900.




